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1	 Důležité	

Bezpečnost

Varování

•	 	Kryt	tohoto	reproduktoru	nikdy	nesnímejte.
•	 	Tento	reproduktor	nikdy	neumísťujte	na	jiná	

elektrická	zařízení.
•	 	Tento	reproduktor	uchovávejte	opodál	od	

slunečního	světla,	otevřeného	ohně	a	horka.

•	 Používejte	jen	doplňky	a	příslušenství	
uvedené	výrobcem.

•	 Na	reproduktor	neumísťujte	žádné	zdroje	
nebezpečí	(jako	např.	zapálené	svíčky).

•	 Jestliže	Váš	reproduktor	bude	polit,	očistěte	
jej	měkkým	suchým	hadříkem	a	poté	jej	
před	dalším	použitím	nechejte	dokonale	
oschnout	na	dobře	větraném	místě.

Poznámka
•	 	Typový	štítek	se	nachází	na	levé	straně	

reproduktoru.

Poznámka
Veškeré	změny	a	úpravy	provedené	na	tomto	
zařízení,	které	nebudou	výslovně	schváleny	
společností	MMD	Hong	Kong	Holding	Limited,	
mohou	rušit	platnost	oprávnění	uživatele	
provozovat	toto	zařízení.

Shoda

Společnost	MMD	Hong	Kong	Holding	Limited	
tímto	prohlašuje,	že	tento	produkt	splňuje	shodu	
se	základními	požadavky	a	dalšími	příslušnými	
ustanoveními	Směrnice	2014/30/EU.	
Prohlášení	o	shodě	najdete	na	adrese		
www.philips.com/support.

Péče	o	životní	prostředí

Likvidace Vašeho starého produktu 

Tento	produkt	byl	navržen	a	vyroben	s	užitím	
vysoce	kvalitních	materiálů	a	součástí,	které	lze	
recyklovat	a	opakovaně	používat.

Tento	symbol	na	produktu	znamená,	že	na	
produkt	se	vztahuje	evropská	směrnice	2012/19/
EU.

2013/56/EU,	který	nelze	vyhazovat	do	běžného	
domovního	odpadu.	Důrazně	Vám	doporučujeme	
zanést	tento	produkt	do	oficiálního	odběrného	
místa	nebo	do	servisního	centra	Philips,	kde	z	
něj	profesionál	vyndá	akumulátorovou	baterii.	
Informujte	se	o	místním	systému	odděleného	
sběru	odpadu	z elektrických	a	elektronických	
produktů	a	akumulátorových	baterií.	Postupujte	
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v souladu	s	místními	pravidly	a	nikdy	tento	
produkt	ani	akumulátorové	baterie	nevyhazujte	
do	běžného	domovního	odpadu.	Správnou	
likvidací	starých	výrobků	a	akumulátorových	
baterií	pomáháte	zabránit	negativním	důsledkům	
pro	životní	prostředí	a	lidské	zdraví.

Pozor

Informace o životním prostředí
Nebyly	použity	žádné	obalové	materiály,	které	
nebyly	nezbytné.	Snažili	jsme	se	zajistit,	aby	se	
obal	dal	snadno	roztřídit	na	tři	materiály:	lepenka	
(krabice),	polystyren,	ohledně	likvidace	ochranné	
pěnové	fólie	obalu.
Váš	systém	se	skládá	z	materiálů,	které	v	případě	
rozebrání	specializovanou	společností	recyklovat	
a	opakovaně	použít.	Dodržujte	prosím	místní	
nařízení	platná	pro	materiály	z	pěnového	
polystyrénu	(vycpávka)	a	polyetylénu	(sáčky),	
vybité	baterie	a	stará	zařízení.
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2  Váš 
bezdrátový	
reproduktor

Gratulujeme	Vám	k	Vašemu	nákupu	a	vítejte	
u	společnosti	Philips!	Chcete-li	plně	využívat	
podpory,	kterou	Philips	nabízí	zaregistrujte	si	svůj	
produkt	na	adrese	www.philips.com/welcome.

Úvod	
S	tímto	reproduktorem	můžete	využívat	zvuk	ze	
zařízení	se	systémem	Bluetooth	nebo	přehrávat	
síťové	zvukové	prostředky.

Co	je	v	krabici
Zkontrolujte	a	identifikujte	obsah	balení:

•	 Reproduktor
•	 Adaptér
•	 Tištěné	materiály

www.philips.com/welcome
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	 Bezdrátové nabíjení/
•	 Bezdrátové	nabíjení

 Ztlumit/
•	 Zapnutí	nebo	vypnutí	mikrofonu

	 Hovor stlačením/
•	 Hovor	stlačením	(krátký	stisk)	zapnutí/

vypnutí	pohotovostního	režimu	sítě	
(dlouhý	stisk	na	3 s)

	 Přehrávat/pozastavit/
•	 Přehrávat	/	pozastavit	/	odejít	z	

pohotovostního	režimu	/	zastavit	
časovač	/	budík	(krátký	stisk)

•	 Po	úspěšné	autentizaci	otevřete	
Bluetooth	(dlouhý	stisk	na	3 s)

•	 Vstup	do	pohotovostního	režimu	
(dlouhý	stisk	na	10 s)

	 Režim/
•	 Seřízení	jasu	světla	hodin	(krátký	stisk)
•	 Seřízení	jasu	dolního	světla	(dvojitý	

stisk)
•	 Přepnout	formát	zobrazení	času	(dlouhý	

stisk	3 s)

 Hlasitost-/
•	 1	krok	dolů	(krátký	stisk)
•	 spojitých	kroků	dolů	(dlouhý	stisk	na	3 s	

nebo	na	déle	než	3 s)

 Hlasitost+/
•	 1	krok	dolů	(krátký	stisk)
•	 spojitých	kroků	nahoru	(dlouhý	stisk	na	

3 s	nebo	na	déle	než	3 s)

 Nabíjecí USB port
•	 Nabíjení	Vašich	mobilních	zařízení
•	 Max.	parametry	výstupního	proudu	5 V,	

1 A	

 Kolík napájecího adaptéru
•	 Stejnosměrný	vstup	15 V,	2,5 A

 Hodiny / zobrazovací panel
•	 Zobrazit	aktuální	čas
•	 Automatické	nastavení	a	zobrazení	po	

síti

 [  ]+[  ] Obnovení na tovární 
nastavení.
•	 (Dlouhý	stisk	na	12 s)

Přehled	o	hlavním	přístroji	

USB DC IN



CZ 5

3	 Začínáme	
Vždy	postupujte	podle	pokynů	v	této	kapitole	ve	
správném	pořadí.

Připojení	napájení

Pozor
•	 	Riziko	poškození	produktu!	Zajistěte,	aby	napájecí	

napětí	odpovídalo	napětí	vytištěnému	na	zadní	
nebo	spodní	straně	rádia	hodin.

•	 	Riziko	úrazu	elektrickým	proudem!	Při	vypínání	
z napájecí	zástrčky	rozvodné	sítě	střídavého	
proudu	vytahujte	ze	zásuvky	vždy	zástrčku.	Nikdy	
netahejte	za	přívodní	šňůru.

Zapojte	napájecí	adaptér	do	zásuvky.
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Aplikace	„Google	Home“

1  Umístěte přístroj pokud možno co 
nejblíže k bezdrátovému směrovači 
LAN.
•	 Založte	bezdrátové	spojení	mezi	Vaším	

inteligentním	telefonem/iPhonem	a	
bezdrátovým	směrovačem	LAN.	

•	 Poznamenejte	si	SSID	a	heslo	(šifrovací	
klíč)	připojeného	bezdrátového	
směrovače	sítě	LAN.	Některé	
bezdrátové	směrovače	LAN	mívají	více	
SSID.	Podrobnosti	najdete	v návodu	k	
použití	dodaném	spolu	s	bezdrátovým	
směrovačem	sítě	LAN.

•	 Aktivujte	funkci	BLUETOOTH	na	
zařízení	iPhone.	„Google	Home“	využívá	
funkci	BLUETOOTH	k identifikaci	
jednotky.

2		 Nakonfigurujte Wi-Fi® pomocí 
aplikace.
•	 Zapněte	přístroj.
•	 Poklepáním	spusťte	„Google	Home.“
•	 Postupem	podle	návodu	v aplikaci	

nakonfigurujte	svůj	přístroj	pro	Wi-Fi.	
Nastavte	přístroj	na	stejné	připojení	
k síti	Wi-Fi	inteligentního	telefonu	jako	
například	iPhonu.

Aplikace „Google Home“

https://www.google.com/cast/setup/

Google Home

Jak	používat
Promluvte	si	se	svým	Asistentem	Google.	
Konverzaci	můžete	zahájit	prostě	slovy	„O.K.,	
Google“	nebo	krátkým	stiskem	tlačítka	 .

O.K.	Google,	Zahraj	
nějakou	hudbu

Jistě,	tady	na	Google	Play	
Music	je	nějaká	hudba
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4  Lze	využívat	
také	jako	
reproduktor	
BLUETOOTH

S	tímto	reproduktorem	můžete	také	poslouchat	
zvuk	ze	zařízení	se	systémem	Bluetooth	a	
přehrávat	síťové	zvukové	prostředky.

Připojte	zařízení	se	
systémem	Bluetooth

Poznámka
•	 	Zajistěte,	aby	na	Vašem	zařízení	byla	povolena	

funkce	Bluetooth,	a	Vaše	zařízení	bude	nastaveno	
jako	viditelné	pro	všechna	ostatní	zařízení	
Bluetooth.

•	 	Jakákoli	překážka	mezi	tímto	reproduktorem	
a	zařízením	Bluetooth	může	snižovat	provozní	
dosah.

•	 	Zůstávejte	opodál	od	veškerých	ostatních	
elektronických	zařízení,	která	by	mohla	způsobovat	
interferenci.

•	 	Provozní	dosah	mezi	tímto	reproduktorem	a	
zařízením	Bluetooth	je	přibližně	3	metry.

•	 Po	úspěšné	konfiguraci	sítě	WiFi	mohou	
uživatelé	hlasem	otevřít	párování	BT:	
“OK,	Google,	otevři	Bluetooth”	/	“OK,	
Google,	párování	Bluetooth”.	Reproduktor	
bude	ve	stavu	čekání	na	párování	s	jiným	
zařízením	Bluetooth.	Na	svém	inteligentním	
telefonu	nebo	jiném	zařízení	s	nastavením	
BLUETOOTH	najděte	a	vyberte	název	
přístroje,	pro	který	konfigurujete	síť	Wi-Fi.

•	 Jestliže	bude	proces	párování	úspěšný,	bude	
vydán	stav	čekání	na	párování.	Reproduktor	
se	změní	na	stav	připojení	BT.

•	 Jestliže	při	úkonu	párování	BT	nemůžete	najít	
předmětný	stroj	do	3 minut,	reproduktor	se	
vypne.	Lze	to	ale	změnit	ovládáním	Google.

•	 Při	připojování	a	odpojování	Bluetooth	zazní	
na	výstupu	tón.
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Přehrávání	z	připojeného	
zařízení	Bluetooth
Po	úspěšném	připojení	Bluetooth	přehrávejte	na	
připojeném	zařízení	zvuk.
•	 Zvuk	je	do	reproduktoru	vysílán	z Vašeho	

zařízení	Bluetooth.	
•	 Chcete-li	přehrávání	pozastavit	nebo	

obnovit,	stiskněte	 .

Tip

•	 	K ovládání	přehrávání	můžete	používat	také	své	
zařízení	Bluetooth.

Odpojení	zařízení
•		 Zakažte	Bluetooth	na	svém	zařízení;
•		 Přesuňte	zařízení	mimo	dosah	komunikace.

Opětovné	připojení	
zařízení
•		 Když	zapnete	reproduktor,
•		 Jestliže	nebudete	úspěšní,	vyberte	název	

svého	zařízení	Bluetooth	ve	své	nabídce	
Bluetooth	a	můžete	pokračovat	v	
opětovném	připojování.

Nastavení	hodin
Automatické	nastavení	a	zobrazení	po	síti.

1 Clock

AM/PM2

•		 Dlouhým	stiskem	tlačítka	 	na	3	sekundy	
můžete	nastavit	formát	12/24	hodin.

Nastavení	časovače	
budíku
Budík/časovač	můžete	nastavit	přes	Asistenta	
Google.	
•		 Vstupní	tlačítko:	 	Při	vyzvánění	budíku	

krátce	stiskněte	tlačítko	Press	a	poté	tlačítko	
Zastavit	budík.
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Bezdrátové	nabíjení	

•	 Teplá	bílá	barva:	normální	/	nabito.
•	 Oranžová	barva:	nabíjení.
•	 Blikající	oranžová	barva:	chyba	nabíjení.

Pohotovostní	režim
• Pohotovostní režim sítě

Modul Popis

Osvětlení	GVA	 Dolní	osvětlení	 hodiny

VYPNUTO VYPNUTO	(není	bezdrátové	
nabíjení) Zapnuto Po	autentizaci

VYPNUTO VYPNUTO	(není	bezdrátové	
nabíjení)

	--|--
(blikání) Vynulovat	stav

- Vypnuto	(bezdrátové	nabíjení)		 	-	 	Ponechat	zapnuté

•	 Spouštění	podmínek
1.	 Autentizace	Google	uspěla.
2.		 Žádný	úkon	(včetně	užití	klíčových	slov	

a	horkých	slov)	po	dobu	15	minut	a	
automatický	přechod	do	pohotovostního	
režimu	sítě.

•	 Podmínka	odchodu
1.		 Veškeré	úkony	uživatele	(jako	například	

hlasové	probuzení,	tlačítkové	operace	
nebo	ovládání	aplikace).

2.		 Výkon	reproduktoru	je	ovládán	s	
přesností	2 W.

•	 Režim pozastavení
	 Nutná	podmínka:	Zapnutí
•	 Provoz:

1.		 Zahájení	pozastavení:	Na	více	než	10 s	
držte	stlačeno	

2.	 Konec	pozastavení:	stisk	
•	 Popis:

1.	 Zastavení	vybíjení	přes	USB;	
Bezdrátové	vybíjení	dosud	v provozu,	ale	
dolní	světlo	zhasnuté;

2.	 Hlasitost	reproduktoru	je	ovládána	s	
přesností	0,5 W.
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5	 	Jiné	funkce

Seřízení	hlasitosti
Chcete-li	zvýšit	nebo	snížit	hlasitost,	stiskněte	při	
přehrávání	hudby	-/+.

Tip

•	 	Chcete-li	spojitě	zvyšovat	nebo	snižovat	hlasitost,	
můžete	stisknout	a	podržet	-/+.

•	 	Až	hlasitost	dosáhne	maxima,	reproduktor	dvakrát	
pípne.

	

6	 Seřízení	zvuku
Poznámka

•	 	Informace	o	produktu	se	mohou	kdykoli	bez	
předchozího	upozornění	změnit.

Jmenovitý	výstupní	
výkon	(zesilovač)

2	x	8	W

Akustická	frekvenční	
odezva

60	až	20000 Hz

Ovladač	reproduktoru Plný	rozsah	2x	1,5”,	8 Ω

Posílení	basů			 1x	pasivní	vyzařovač

Verze	Bluetooth V4.2

Podporované	profily	
Bluetooth

AVRCP	V1.5,	A2DP1.2

Frekvenční	pásmo	
/	výstupní	výkon	
Bluetooth

Pásmo	ISM	2,402 GHz	
až	2,480 GHz	/	
BDR:	7	±	2 dBm	
EDR:	4	±	2 dBm

Nabíjení	na	výstupu	
USB

5 V,	1 A

Výkon	 100-240 V ~	50-60 Hz		
(střídavoproudý	vstup)

Stejnosměrný	výstup	 15V	 	2,5 A

Podporuje	bezdrátové		
nabíjení		
Pohotovostní	režim	sítě	
WIFI	

Max.	výkon	přibližně
10 W
< 2 W

spotřeba	proudu	
Pohotovostní	režim		

	
< 0,5 W

spotřeba	proudu (zobrazování	hodin	
vypnuto)

Rozměry	
-	 	Hlavní	přístroj	
(Š	x	V	x	H)		

223	x	87	x	94 mm

Hmotnost	
-	Hlavní	přístroj	 1,01 kg
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OBECNÝ POPIS EUT:
•	 Max.	e.i.r.p.:	 	IEEE	802.11a:	17,97 dBm	

IEEE	802.11n	(HT20):	16,94 dBm	
IEEE	802.11n	(HT40):	15,86 dBm	
IEEE	802.11ac	(VHT20):	17,93 dBm	
IEEE	802.11ac	(VHT40):	16,96 dBm		
IEEE	802.11ac	(VHT80):	16,92 dBm

•	 BT (2402	až	2480 MHz):	8,07 dBm	
BT	LE (2402	až	2480 MHz):	9,00 dBm	
WIFI	2,4 GHz	(2412	až	2472 MHz):	19,94 dBm	
WIFI	5 GHz	(5150	až	5250 MHz):	17,93 dBm	
	WIFI	5 GHz	(5250	až	5350 MHz):	17,97 dBm	
WIFI	5 GHz	(5470	až	5725 MHz):	17,92 dBm	
WIFI	5 GHz	(5725	až	5850 MHz):	13,84 dBm

•	 Ve	všech	členských	státech	EU	je	provoz	na	
frekvencích	5150	až	5350 MHz	omezen	jen	na	
užívání	uvnitř	budov.

7	 	Řešení	
problémů	

Varování

•	 Kryt	tohoto	zařízení	nikdy	nesnímejte.

Aby	zůstala	v platnosti	záruka,	nikdy	se	nesnažte	
opravovat	systém	sami.	
Jestliže	při	používání	tohoto	zařízení	narazíte	na	
nějaké	problémy,	Zkontrolujte	před	vyžádáním	
servisu	následující	body.	Jestliže	zůstává	problém	
nevyřešen,	přejděte	na	webovou	stránku	Philips	
(www.philips.com/support).	Když	budete	
kontaktovat	společnost	Philips,	zajistěte,	aby	
zařízení	bylo	poblíž	a	abyste	měli	k dispozici	
typové	číslo	a	výrobní	číslo.

Obecné
Není napájení 
•	 Dobijte	reproduktor.

Není zvuk
•	 Seřiďte	hlasitost	na	tomto	produktu.	
•	 Seřiďte	hlasitost	na	připojeném	zařízení.	
•	 Zajistěte,	aby	se	Vaše	zařízení	Bluetooth	

nacházelo	v	účinném	provozním	dosahu.

Reproduktor nijak nereaguje na stisk 
žádného tlačítka. 
•	 Vypněte	proud	a	znovu	jej	zapněte.	
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